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CURRICULUM  VITAE 
 
 
1 Nume: BUDA  
2. Prenume: MARIANA VIORICA   
6. Studii:  
Instituţia Universitatea din Oradea, Facultatea de Istorie, Geografie si Relaţii Internaţionale 

Perioada: de la (luna, anul) 
până la (luna, anul) 

Octombrie 2008-septembrie 2011 

Grade sau diplome obţinute 
(specializarea obţinută) 

Doctor in Istorie 

Instituţia Universitatea din Oradea, Facultatea de Istorie, Geografie si Relaţii Internaţionale 
Perioada: de la (luna, anul) 
până la (luna, anul) 

Octombrie 2007-septembrie 2009 

Grade sau diplome obţinute 
(specializarea obţinută) 

Diploma de Master in Comunicare politică, economică şi socială 

Instituţia Universitatea din Oradea, Departamentul pentru Pregătirea şi perfecţionarea 
Personalului Didactic 

Perioada: de la (luna, anul) 
până la (luna, anul) 

Octombrie 2008-septembrie 2009 

Grade sau diplome obţinute 
(specializarea obţinută) 

Diploma de Master  

Instituţia Universitatea « Babeş-Bolyai », Cluj-Napoca, Facultatea de Studii Europene, în 
cotutelă cu Universitatea « Marne-la-Vallé », Paris, Franţa (învăţământ în limba 
franceză) 

Perioada: de la (luna, anul) 
până la (luna, anul) 

1.10.2006 – 28.09.2007 

Grade sau diplome obţinute 
(specializarea obţinută) 

Diploma de master în Studii Europene Comparate 

Instituţia Universitatea « Babeş-Bolyai », Cluj-Napoca, Facultatea de Litere, departamentul de 
Limbi Moderne Aplicate (spaniolă-franceză), secţia: Traducători/Interpreţi de 
Conferinţă 

Perioada: de la (luna, anul) 
până la (luna, anul) 

1.10.2002 – 30.06.2006 

Grade sau diplome obţinute 
(specializarea obţinută) 

Diploma de licenţa. Specializarea obţinută: traducător, interpret de conferinţa (pentru 
limbile spaniola si franceza).    

 
7. Titlul ştiinţific: Doctor în : Doctor în : ISTORIE 
8. Experienţa profesională: 
Perioada:  Octombrie 2019 – prezent  
Locul: Universitatea din Oradea 
Instituţia: Facultatea de Istorie, Relații Internaționale, Științe Politice si Științele Comunicării  
Funcţia: Lector universitar doctor  
Descriere: - Predarea cursurilor si seminariilor de Comunicare in limba spaniolă şi limba franceză în domenii 

specifice: Comunicare de baza in limba spaniolă şi limba franceză, Comunicare sociala in limba spaniolă 
şi limba franceză, Comunicare interculturala in limba spaniolă şi limba franceză, Comunicare 
instituționala in limba spaniolă şi limba franceză, Comunicare politica in limba spaniolă şi limba 
franceză, Comunicare si relații publice in limba spaniolă şi limba franceză, la nivel de licența la toate 
specializările Departamentului (RISE, RISEE, SS, Relații Publice) 
- Predarea cursurilor si seminariilor aferente: European Community Languages, Language Diversity and 
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European Identity, Intercultural Communication (nivel Masterat) la Masteratul de ES, limba de predare 
engleza 
- Activităţi de evaluare a studenților si masteranzilor  
- Activităţi de organizare şi îndrumare a studenţilor  
- Activităţi de coordonare a lucrărilor de licența si disertație  
- Participarea la Conferinţe naţionale şi internaţionale, Seminarii, Mese Rotunde pe domeniul relaţiilor 
internaţionale şi al studiilor europene 
- Participarea la organizarea diverselor evenimente, conferinţe, workshop-uri 
- Promovarea Departamentului de Studii Europene şi Relaţii Internaţionale 
- Responsabil Erasmus al Departamentului RISE 

 
Perioada:  Octombrie 2012 – Septembrie 2019  
Locul: Universitatea din Oradea 
Instituţia: Facultatea de Istorie, Relații Internaționale, Științe Politice si Științele Comunicării  
Funcţia: Asistent universitar doctor  
Descriere: - Predarea cursurilor si seminariilor de limba spaniolă şi limba franceză în domenii specifice: Limba 

spaniolă şi Limba franceză în domeniul relaţiilor internaţionale, în sfera publică, în afaceri, Cultură şi 
Civilizaţie spaniolă, Cultură şi Civilizaţie franceză; Comunicare de baza in limba spaniolă şi limba 
franceză, Comunicare sociala in limba spaniolă şi limba franceză, Comunicare interculturala in limba 
spaniolă şi limba franceză, Comunicare instituționala in limba spaniolă şi limba franceză, Comunicare 
politica in limba spaniolă şi limba franceză, Comunicare si relații publice in limba spaniolă şi limba 
franceză, la nivel de licența la toate specializările Departamentului (RISE, RISEE, SS, Relații Publice) 
- Predarea cursurilor si seminariilor aferente European Idea (nivel Licența), Culture, Society, Identity 
and Image (nivel Licența), la specializarea RISE, limba de predare engleza ; Media and Intercultural 
Dialogue (intre 2012-2017), European Community Languages, Language Diversity and European 
Identity, Intercultural Communication (nivel Masterat), la Masteratul de ES, limba de predare engleza 
- Activităţi de evaluare a studenților si masteranzilor  
- Activităţi de organizare şi îndrumare a studenţilor  
- Activităţi de coordonare a lucrărilor de licența si disertație 
- Participarea la Conferinţe naţionale şi internaţionale, Seminarii, Mese Rotunde pe domeniul relaţiilor 
internaţionale şi al studiilor europene 
- Participarea la organizarea diverselor evenimente, conferinţe, workshop-uri 
- Promovarea Departamentului de Studii Europene şi Relaţii Internaţionale 
- Responsabil Erasmus al Departamentului din 2017 

 
Perioada:  Octombrie 2007 – Septembrie 2012  
Locul: Universitatea din Oradea 
Instituţia: Facultatea de Istorie, Geografie si Relații Internaționale 
Funcţia: Preparator universitar  
Descriere: - Predarea seminariilor de limba spaniolă şi limba franceză în domenii specifice: limba spaniolă şi limba 

franceză în domeniul relaţiilor internaţionale, în sfera publică, în afaceri, cultură şi civilizaţie spaniolă, 
cultură şi civilizaţie franceză 
- Activităţi de evaluare a studenților  
- Activităţi de organizare şi îndrumare a studenţilor  
- Participarea la Conferinţe naţionale şi internaţionale, Seminarii, Mese Rotunde pe domeniul relaţiilor 
internaţionale şi al studiilor europene 
- Participarea la organizarea diverselor evenimente, conferinţe, workshop-uri 
- Promovarea Departamentului de Studii Europene şi Relaţii Internaţionale     

 
9. Locul de muncă actual şi funcţia: Universitatea din Oradea, Facultatea de Istorie, Relații Internaționale, Științe 
Politice si Științele Comunicării, Lector universitar doctor 
10 . Vechime la locul de muncă actual: 15 
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11. Brevete  de invenţii: - 
12. Lucrări publicate (nr.total): 1 carte, 24 articole științifice si 18 recenzii  
12.1 Lucrări stiintifice relevante pentru specializarea: (max.5 lucrari): 

a. Mariana Buda, The Valencian Linguistic Conflict: Dialect or Regional Language? Instrument or Argument 
for the Catalans Indepenence? (p.211-222) in volumul “The European Space, Borders and Issues”. Coordonatori 
BRIE Mircea, STOICA Alina, CHIRODEA Florentina, Editura Universitatii din Oradea & Debrecen University 
Press 2016 (ISBN 978-606-10-1846-8 Oradea si ISBN 978-963-319-609-4  Debreceni Egyetem) 

b. Mariana Buda, Catalan, Basque and Galician. Regional Languages at the Borders of Spain. The Culture of 
Region, (p.177-195) in volumul “The Image of the Other in the European Intercultural Dialogue”. Coordonatori 
Dana PANTEA, Ioan HORGA, Mircea BRIE, Lambert Academic Publishing, 2017, Saarbrucken, Germany, ISBN 
978-3-330-00460-3 

c. Mariana Buda. Politiques linguistiques en Europe. De la théorie a la mise en œuvre, in Analele Universitatii din 
Oradea, fascicule Relatii Internationale si Studii europene, Tom VIII, 2016, Editura Unversitatii din Oradea, ISSN 
2067-1253, (p.61-70) 

d. Mariana Buda. Minority Languages in Europe. Sign Languages, from European Regulations to National 
Decisions.  în Analele Universitatii din Oradea, fascicola Relatii Internationale si Studii europene, Tom X, 2018, 
Editura Unversitatii din Oradea, ISSN 2067-1253 (p. 131-139 ) 

e. Mariana Buda, Social and Cultural Values of Catalans – between identity and reality. In  Journal of Identity and 
Migration Studies, Volume 16, number 2, November 2022, Editura Unversitatii din Oradea, ISSN 1843 – 5610, p. 
69-79 

 
13. Membru al asociaţiilor profesionale: - 
14. Limbi straine cunoscute:  

  spaniolă franceză Engleză  
• citit  C2 C2 B2  

• scris  C2 C2 B2  
• vorbit  C2 C2 B2  

 
15. Alte competenţe: Microsoft Office, Internet, Abilităţi de comunicare, sociabilă, spirit de echipă, permis de conducere B 
16. Specializări şi calificări: 

• Date (de la  – până la) August 2010 – Octombrie 2010 
• Denumirea şi tipul instituţiei 

care asigură studiile / formarea 
Institutul Internaţional de studii administrative, IISA, Bruxelles, Belgia 

• Domeniul studiat Relații internaționale și studii europene  
• Poziţia ocupată Stagiar  

  
• Date (de la  – până la) Octombrie  2009 – Decembrie 2009 

• Denumirea şi tipul instituţiei 
care asigură studiile / formarea 

Universitatea din Reims, Franţa, Biblioteca Universităţii  

• Domeniul studiat Comunicare în biblioteci 
• Poziţia ocupată Stagiar 

  
• Date (de la  – până la) Februarie 2006 – Mai 2006 

• Denumirea şi tipul instituţiei 
care asigură studiile / formarea 

Academia Cordoba, Cordoba, Spania  

• Domeniul studiat Traducere şi comunicare  
• Poziţia ocupată Stagiar 

  
• Date (de la  – până la) Februarie 2005 – Iunie 2005   
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• Denumirea şi tipul instituţiei 
care asigură studiile / formarea 

Universitatea Sophia-Antipolis din Nisa, Franţa 

• Domeniul studiat 
• Poziţia ocupată 

Traducere  
Bursă de studiu Erasmus  
 

 
17. Experienţa acumulată în alte programe naţionale/internaţionale: 

Programul/Proiectul Funcţia Perioada: 
Proiectul “Development of 
Focused IT and Language Skills 
in the Labour-market Region of 
Debrecen-Oradea”. Nr. proiect: 
HURO/1001/278/2.3.2. 

membru 2012-2013 

Proiectul European Thematic 
Network for European Studies 
(SENT 2008-2010) 
 

membru 2008-2010 

Proiectul: Burse doctorale 
pentru o societate sustenabilă-
BDSS. Beneficiar:Şcoala 
Naţională de Studii Politice şi 
Administrative. Numărul de 
identificare al contractului: 
POSDRU/107/1.5/S/76844 
 

Evaluator 
 

2013 si 2014 

Proiectul international „Working 
in Partnerships - Successful 
Cooperation between Youth 
Work and Enterprises“, Proiect 
de mobilitate Erasmus in 
Germania, Schwerin, numar de 
proiect 2016-1-DE04-KA105-
013793, coordonat de Arne 
Lawrenz 
Valoare finantata 52.649 € 
(236.920 RON) 
 

membru 2016 

Proiectul European Sliding 
Doors 
EACEA-52-2019-1 / 625532 
Co-finantat de Programul 
Europa pentru cetateni al UE 
https://slidomigration.eu/ 
150.000 € 

membru 05.04.2021-30.09.2022 

18. Alte menţiuni (premii,distinctii ,etc):  
 Octombrie 2015-iulie 2016: Colaborare cu compania multinaționala Emerson – implementarea si susținerea 

trainingurilor de formare profesionala in companie  
 aprilie 2011: obţinerea Certificatului de limba engleză TELC, nivel B2 al Cadrului european comun de referinţă 

pentru limbi străine 
 mai 2007: obţinerea Certificatului de limba spaniolǎ DELE, nivelul SUPERIOR 
 februarie 2007: obţinerea Certificatului de limba franceză DALF, nivelul C1 al Cadrului european comun de 

referinţă pentru limbi străine 



 

5 
 

 din octombrie 2006: traducător autorizat de Ministerul Justiţiei pentru limbile spaniolă şi franceză 
 ianuarie 2006: obţinerea Certificatului de franceză juridică, cu menţiune de apreciere, eliberat de Camera de 

Comerţ şi Industrie din Paris 
 octombrie-decembrie 2006: curs intensiv de formare lingvistică a tinerilor funcţionari ai Uniunii Europene, în limba 

franceză, încheiat cu media 10/10 (nivelul C1 al Cadrului european comun de referinţă pentru limbi străine) în 
cadrul Centrului Cultural Francez din Cluj-Napoca 

 februarie–martie 2006: curs intensiv de limba spaniolă, la nivel avansat, încheiat cu succes în cadrul «Academia 
Córdoba», în Córdoba, SPANIA 
 

19. Prezentarea activităților didactice anterioare: -  
 
 
Declar pe propria răspundere că datele prezentate sunt în conformitate cu realitatea. 
 
Data completării: 2.10.2023  
13.11.2023 

Semnătura, 

 
       

 
 
  
 
 
 

       
 
 
      
 


